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EXCHANGE OF NOTES CON-
STITUTING AN AGREEMENT!
BETWEEN THE REPUBLIC OF
FINLAND AND THE UNION
OF SOVIET SOCIALIST RE-
PUBLICS CONCERNING THE
OPENING OF A BORDER-
CROSSING POINT AT RAJA-
JOOSEPPI FOR INTERNA-
TIONAL PASSENGER TRAFFIC
BY ROAD

ECHANGE DE NOTES CONSTI-
TUANT UN ACCORD! ENTRE
LA REPUBLIQUE DE FIN-
LANDE ET L'UNION DES
REPUBLIQUES SOCIALISTES
SOVIETIQUES RELATIF A
L’OUVERTURE D’UN POSTE-
FRONTIERE A RAJAJOOSEPPI
POUR LE TRANSPORT ROU-
TIER INTERNATIONAL DE
PASSAGERS

I

[RUSSIAN TEXT — TEXTE RUSSE]

Ne 227

MunucrepctBo MHoctpannbix [Jen Coroza CoserckHx CoLHAJIMCTHYECKHX
Pecniybimik cBuaeTeLCTBYET cBoe yBaxkeHue INocommcrsy dunmauauu B CCCP u,
cchinadch Ha noxenanne CTopoH opOpMHTE MyTeM OGMeHa HOTaMH OTKPHLITHE Ha
COBETCKO-QUHIIAHACKOM  TOCYIapCTBEHNOH TIpaHHlEe KOHTPOILHO-MPOIYCKHOTO
nyHkTa Jlotra-Pag-Moocenmu nis mpomycka HHOCTPaHHBIX CpaXJdaH M OCyHIe-
CTBJICHHS MEXIYHAPONHOIO IMAacCa)XMpPCKOro aBTOMOOMJILHOTO COOOHICHUSA, HMEET
4eCTh HPENJIOXUTh, YTOOB HacToAllas HOTa H orBeTHas HoTa [locombcrBa pac-
CMaTpHUBAJIUCh KaK AOroBOpeHHOCTh CTOpOH HO yKa3aHHOMY BOHpPOCY, KOoTopas

BCTYNHT B CHJTY C JAThI obMeHa HOTaMH.

MuuHcTepcTBo MHOCTpaHnbIX Jles nob3yeTcs cilyd4aeM, YToObl BO3OOHOBHTH
HoconbcTBY yBEpEHHSA B CBOEM BECHMa BBICOKOM YBaXKEHHH.

Mocksa, 12 mons 1989 roga

[TRANSLATION]

No. 227

The Ministry of Foreign Affairs of the
Union of Soviet Socialist Republics pre-
semts its compliments to the Finnish Em-
bassy to the USSR and, referring to the
desire of the Parties to formalize by
means of an exchange of notes, the
opeming on the Soviet-Finnish State
border of a border-crossing point at
Lotta-Rajajooseppi for the admission of

! Came into force on 12 July 1989, in accordance with
the provisions of the said notes.
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[TRADUCTION]

No 227

Le Ministére des affaires étrangeres de
P'Union des Républiques socialistes so-
viétiques présemte ses compliments 2
I’Ambassade de Finlande et, se référant
au souhait des Parties d’officialiser par
un échange de notes I’ouverture sur la
frontiére soviéto-finlandaise d’umn poste-
fromtiére & Rajajooseppi pour le passage
des ressortissants étrangers et le trans-

| Entré en vigueur le 12 juillet 1989, conformément aux
dispositions desdites notes.
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foreign nationals and the establishment
of an international passenger traffic road
link, has the honour to propose that this
note and the Embassy’s note in reply
should be considered as constituting an
agreement between the Parties on the
aforementioned question which shall
enter into force on the date of the
exchange of notes.

The Ministy of Foreign Affairs takes
this opportunity to renew to the Em-
bassy the assurances of its highest con-
sideration.

Moscow, 12 July 1989

port routier international de passagers, a
I’honneur de proposer que la présente
note et la réponse de I’Ambassade cons-
tituent un accord entre les Parties sur la
question en cause, qui entrera en vigueur
a la date de I’échange de notes.

Le Ministére des affaires étrangeres
saisit cette occasion pour renouveler a
I’ Ambassade les assurances de sa plus
haute considération.

Moscou, le 12 juillet 1989
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[RUSSIAN TEXT — TEXTE RUSSE]

Ne 1264

IMoconscteo Punasaauu B CCCP CBUAETENBCTBYEeT CBOE yBaxeHue MUHH-
creperBy Muocrpaunbix Jden Coroza Coserckux Coumnanuctuueckux PecryOymk u
NOATBEpXJaeT HoMydeHHe HOThl Munuctepcrta Ne 227 ot 12 mrona 1989 cneny-

IOLLETO CONEPKAHUA:

[See note I — Voir note I]

IMoconbcTBO HMeeT 4ecTb coobumth, 4To IlpaBUTenbeTBO DUHIAHACKOR
PecnyGJIMKM rOTOBO PacCMOTPETh BhHIINEYKa3aHHYHO HOTY MuHHcTepcrBa HHo-
crpannbix Jen CCCP u Hactosmwi oteet [ToconbcTBa kak 4oroBopeHnocTs CTOpox

0 YKa3aHHOMY BOIIPOCY.

IMocomscrBo Punnanaun B CCCP nomb3yercs ciydaeM, 4ToObl BO30OHOBHTE
Munuctepcty Wuoctpannbix [en Coro3a Coerckux Coumammcrayeckux Pe-
CIyOJIMK yBepEHHS B CBOEM BECbMa BBHICOKOM YBAXEIHH.

Mocksa, 12 urong 1989 roga

[TRANSLATION]

No. 1264

The Finmish Embassy to the USSR.

presents its compliments to the Minis-
try of Foreign Affairs of the Union of
Soviet Socialist Republics and acknow-
ledges receipt of note No. 227 of 12 July
1989 from the Ministry, which reads as
follows:

[See note I]

The Embassy has the honour to state
that the Government of the Republic of
Finland is prepared to consider the
aforementioned note from the Ministry
of Foreign Affairs of the USSR and this
reply from the Embassy as constituting
an agreement between the Parties on the
aforementioned question.

The Finnish Embassy to the USSR
takes this opportunity to renew to the
Ministry of Foreign Affairs of the Union
of Soviet Socialist Republics the as-
surarnces of its highest consideration.

Moscow, 12 July 1989
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[TRADUCTION]

Ne 1264

L’Ambassade de Finlande en URSS
présente ses compliments au Ministére
des affaires étrangéres de I’Union des
Républiques socialistes soviétiques et
accuse réception de la note du Ministere
m° 227 en date du 12 juillet 1989, qui est
libellée comme suit :

[Voir note I

L’ Ambassade a I’honneur de faire sa-
voir que le Gouvernemennt finlandais est
disposé a considérer la note susmention-
née du Ministére des affaires étrangeres
de’URSS etla présente réponse comme
constituant un accord entre les Parties
sur la question en cause.

L’ Ambassade de Finlande saisit cette
occasion pour renouveler au Ministére
des affaires étrangeres de I’Union des
Républiques socialistes soviétiques les
assurances de sa plus haute comsidé-
ration.

Moscou, le 12 juillet 1989




